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TARIFS REMONTEES
MECANIQUES / PRICES

Adulte Enfant Jeurjel
Senior
€ |CHF| € |[CHF| € | CHF
34 34 26 26 31 31
37 39 28 29 33 35
69 73 52 55 62 66
104 110 78 83 94 99
130 137 98 103 17 123
163 | 172 | 122 | 129 | 147 | 155
185 | 195 | 140 | 145 | 165 | 175
185 | 195 | 139 | 146 | 167 | 176
216 | 228 | 162 | 171 | 194 | 205
247 261 185 196 | 222 | 235
427 | 425 | 320 | 319 | 384 | 383
Tarifs web

Adulte : 26 & 64 ans - Enfant: 5 a 15 ans
Jeune :16 & 25 ans - Senior : dés 65 ans
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Forests, meadows, and pretty little flowers Stay on the tracks fo let it regenerate fo provide shelter and food for the wildlife

SOI.E”. MTB TRACKS Don't spoil the landscape with rash.



